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Scan me!
To give your opinion
on your ub+  S1
CIRCLE

You are now the proud owner of a ub+ 
S1 CIRCLE  Speaker. This speaker
incorporates the best elements of 
traditional speaker design and the latest 
audio technology, to create a large size 
speaker, that is suited for wireless devices 
in this age of mobility.

www.ub-plus.com

Printed in china

CONGRATULATIONS

@ubplusofficial



CONTROLS
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Full shutdown
Power on 

5s
X1 On / MuteX1

Bluetooth pairing mode3s

True Wireless Stereo (TWS)

True Wireless Stereo (TWS)

Power / Bluetooth button Mic

Volume (Down）

Volume (Up）
Mic

Power Button

Indicator

Indicator Status

Connect 2 speaker together (Same model) . 

Press X1 with both speaker at the 
same time

Blue Bluetooth connected

Awaiting to connect BluetoothBlinking blue

Charging batteryRed

Low battery ( Battery level < 20% )Blinking red

AUX 3.5mm Jack Green 



CONTROLS
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SWITCHING ON AND OFF
Press the Power button      to turn the speaker on.
Press and hold the Power button 5 sec to turn the speaker off.
 
BLUETOOTH PAIRING WITH DEVICE
Press and hold the Power button      for the speaker to enter into 
Bluetooth pairing mode. 
There will be "pairing " audio feedback from the speaker and it will 
sound out an indicative tone when it is paired.

Power on

RESETTING THE SYSTEM
To reset the system, press and hold on to Power button for 15 secs. 
Indicator will blink blue and there will be a brand sound .

MICROPHONE
Press the      button once to put the EUPHO S1 CIRCLE speaker on 
mode.
Press the      button to turn off speaker microphone.

Press X1        to power up speaker
Press X1       one more time to connect last used devices



Press          the TWS icon button for both speaker.  

TWS Connected

True Wireless Stereo 
(TWS) pairing mode

TWS
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X1



Master speaker

Clone 2 speaker

Clone 1 Speaker

Press and hold  the TWS 
icon button for 2 secs and 
repeat the process with the 
clone speakers. 
Make sure to switch matrix 
mode firmware using ub+ 
SEEK App before connect.  

Connecting multiple speaker at 
one goal !

MATRIX TM
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ASSEMBLE
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Insert the leather 
belt into the holder

Push the strap into 
metal buckle and secure 
it using the metal knob.



PORTS
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Read this instruction carefully and completely before using the product. Refer 
to the following information to use your product safely, and to reduce the 
chance of electric shock, short-circuiting, damage, fire, hearing impairment or 
other hazards. Improper handling may void the warranty for your product. 

• Always keep the product dry and do not expose it to extreme temperatures 
(hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid corrosion or 
deformation.
• Do not expose your product to water and moisture. If your product is 
moisture-resistant, take care and not to immerse in water or expose to rain.
• Charge products with built-in rechargeable batteries at ambient 
temperatures between 10 and 40°C/ 50 and 104°F
• When not using the product for extended periods of time, charge its built-in 
rechargeable battery regularly (about every 3 months).
• Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, can result in an explosion
• Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas
• A battery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion 
or the leakage of flammable liquid or gas
• Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recommended by 
ub+
• Clean the product only with a soft, dry cloth.
• Do not dismantle or attempt to repair your product.
• Do not pierce, crush or set fire to your product
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• Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of children 
and pets to prevent accidents. Swallowing and choking hazard.
• In case of smoke, abnormal sound, or abnormal smell, please disconnect 
the DC power immediately.
• Use only the standard USB ports certified according to IEC60950-1 as LPS 
or IEC62368-1as PS2.
• Pay attention to the cables between equipment against stumbling
• Hanging of the speaker should not exceed the height of 2 meters. Mounting 
parts onto ceiling wall must withstand 4X of the weight of the equipment.
• Once the product out of service, please handle the waste according to the 
local regulations.
• To ensure safety, it is important not to dispose of the battery in areas with 
high temperatures, water, or acidic environments. Please exercise caution and 
adhere to proper disposal guidelines to prevent any potential hazards.

Federal Communication Commission (FCC) Interference 
Statement

FCC Part 15: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. 
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Federal Communication Commission (FCC) Interference 
Statement

However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.
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FOR INTEGRATED BATTERY 
This product contains a Lithium ion/polymer battery that should only be 
removed by an authorized recycling centre. By recycling this product at 
your local authorized recycling centre or the place of purchase, the battery 
will be removed and recycled separately. 

Additional guidelines for wireless devices 

• The short wave radio frequency signals of a wireless device may impair 
the operation of other electronic and medical devices. 
• Switch off the device where it is prohibited. Do not use the device in 
medical facilities, aircraft, refueling points, close to automatic doors, 
automatic fire alarms or other automatically controlled devices. 
• Keep this device at least 20 cm from pacemakers and other medical 
devices. Radio waves may impair the operation of pacemakers and other 
medical devices

Additional Warning for Battery (pack)

Lithium-ion batteries used in the product may expose fire or
explosion hazards if misuse.
Batteries shall not be exposed to excessive heat or fire in case of
explosion.
Don’t handle leaking or damaged batteries.
Dispose of used batteries according to local regulation correctly.
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CAUTION: 
To comply with the Europe CE requirement, this device must be installed 
with CE certified computer equipment which meet with Class B limits. All 
cables used to connect this device must be shielded, grounded and no 
longer than 3m in length. Operation with non-certified computers or 
incorrect cables may result in interference to other devices or undesired 
effects to the product. 

MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by 
TGI Technology Pte Limited or one of its affiliated companies could void 
the user’s warranty and guarantee rights. 

ub+ hereby declares that this product is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all 
other EU directive requirements. The complete declaration of conformity 
can be found at: www.ub-plus.com compliance. 
Frequency band of operation 2400 to 2480 MHz
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• UB+  S1 CIRCLE Speaker
• User manual  
• USB cable

Leather strap



WARRANTY
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WARRANTY
This appliance is guaranteed for 12 months from the date of purchase. In the 
event of a breakdown, contact your dealer. Proof of purchase will be required 
for any service requested during the warranty period. This warranty will not 
apply in the event of failure caused by an accident or similar incident or 
damage, liquid ingress, negligence, misuse, lack of maintenance or any other 
circumstances on the part of the user.
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DESIGNED & ENGINEERED IN SINGAPORE
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Scan me!
To give your opinion
on your ub+  S1
CIRCLE

www.ub-plus.com

FÉLICITATIONS

@ubplusofficial

Vous êtes maintenant propriétaire d'une 
enceinte UB+ S1 Circle. L'enceinte UB+ S2+ 
Circle réunit le meilleur du design d'enceinte 
traditionnel et la technologie audio dernier cri 
pour créer une grande enceinte, adaptée aux 
dispositifs sans fil utilisés à l'ère de la 
mobilité.

Veuillez nous contacter
pour toute remarque
ou question.

Imprimé en Chine



CONTRÔLE MUSICAL
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Arrêt complet
Allumer/Mettre en veille 

5s
X1 On / MuteX1

Activer le Bluetooth “ pairing’3s

Mode d’appérage (TWS)

Allumer / Bluetooth Mic

Baisser le volume 

Augmenter le volume

Mic

Allumer/Mettre en veille

Indicateur 

Indicator Status

Connectez 2 enceintes ensemble (même modèle). 
Appuyez sur X1 simultanément sur les deux 
enceintes.

Blue Bluetooth connecté

En attente de connexion BluetoothBlinking blue

Batterie en chargeRed

Batterie faible (Niveau de batterie < 20%)Blinking red

Entrée AUX 3,5 mm Green 

True Wireless Stereo (TWS)



CONTRÔLE
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RÉINITIALISATION DU SYSTÈME
Pour réinitialiser le système, maintenez le bouton d'alimentation enfoncé 
pendant 15 secondes. L'indicateur clignotera en bleu, et il y aura un son 
caractéristique.

MICROPHONE
Appuyez une fois sur le bouton pour activer le microphone     de 
l'enceinte EUPHO S1 CIRCLE.
Appuyez sur le bouton pour désactiver le microphone    de l'enceinte. 

ACCENDERE/SPEGNERE
- Premere quindi rilasciare il pulsante       per accendere l'altoparlante.
- Tenere premuto il pulsante di accensione        per 5 secondi per
spegnere l'altoparlante.

MODO STANDBY
- Premere il pulsante       per mettere l'altoparlante in modalità standby
- Premere il pulsante        Aper ricollegare l'ultimo dispositivo 
Bluetooth utilizzato. 

BLUETOOTH 
- Tenere premuto il pulsante di accensione        3 secondi affinché
l'altoparlante entri in modalità di accoppiamento Bluetooth. 
Ci sarà un feedback audio di "pairing" dall'altoparlante ed emetterà un
tono indicativo quando è accoppiato.



Appuyez             bouton de l'icône TWS pour les deux enceintes.

TWS Connecté 

Mode d’appérage (TWS)

TWS

5

X1



Enceinte maître

Enceinte clone 2

Enceinte clone 1

Maintenez enfoncé le 
bouton de l'icône TWS 
pendant 2 secondes, 
puis répétez le 
processus avec les 
enceintes clones. 
Assurez-vous de 
basculer le firmware en 
mode matrice en 
utilisant l'application 
SEEK UB+ avant de 
vous connecter 

Connecter plusieurs enceintes en une 
seule étape

MATRIX TM
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ASSEMBLAGE
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Insérez la courroie 
en cuir dans le 
support

Poussez la sangle dans 
la boucle en métal et 
fixez-la à l'aide du 
bouton en métal.



PORTS
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Lisez attentivement et intégralement ces instructions avant d'utiliser le produit. 
Référez-vous aux informations suivantes pour utiliser votre produit en toute 
sécurité et réduire le risque de choc électrique, de court-circuit, de 
dommages, d'incendie, de perte auditive ou d'autres dangers. Une 
manipulation incorrecte peut annuler la garantie de votre produit.

• Gardez toujours le produit au sec et ne l'exposez pas à des températures 
extrêmes (sèche-cheveux, chauffage, exposition prolongée au soleil, etc.) 
pour éviter la corrosion ou la déformation.
• Ne exposez pas votre produit à l'eau et à l'humidité. Si votre produit est 
résistant à l'humidité, prenez soin de ne pas l'immerger dans l'eau ou de 
l'exposer à la pluie.
• Chargez les produits avec des batteries rechargeables intégrées à des 
températures ambiantes entre 10 et 40 °C / 50 et 104 °F.
• Lorsque vous ne utilisez pas le produit pendant de longues périodes, 
chargez régulièrement sa batterie intégrée (environ tous les 3 mois).
• La mise au feu ou au four chaud d'une batterie, ou son écrasement ou sa 
découpe mécanique, peut entraîner une explosion.
• Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement 
élevée peut entraîner une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz 
inflammables.
• Une batterie soumise à une pression d'air extrêmement basse peut entraîner 
une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammables.
• Utilisez uniquement des pièces jointes/accessoires/pièces de rechange 
fournies ou recommandées par ub+.
• Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon doux et sec.
• Ne démontez pas ou n'essayez pas de réparer votre produit.
• Ne percez pas, n'écrasez pas ni n'allumez pas votre produit.

IMPORTANT : CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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• Gardez le produit, les accessoires et les pièces d'emballage hors de la portée des 
enfants et des animaux de compagnie pour éviter les accidents. Risque d'ingestion 
et d'étouffement.
• En cas de fumée, de bruit anormal ou d'odeur anormale, déconnectez 
immédiatement l'alimentation CC.
• Utilisez uniquement les ports USB standard certifiés selon la norme IEC60950-1 
en tant que LPS ou IEC62368-1 en tant que PS2.
• Faites attention aux câbles entre les équipements pour éviter de trébucher.
• La suspension de l'enceinte ne doit pas dépasser une hauteur de 2 mètres. Les 
pièces de fixation au plafond ou au mur doivent supporter 4 fois le poids de 
l'équipement.
• Une fois le produit hors service, veuillez éliminer les déchets conformément aux 
réglementations locales.
• Pour garantir la sécurité, il est important de ne pas jeter la batterie dans des 
endroits à haute température, dans l'eau ou dans des environnements acides. 
Veillez à faire preuve de prudence et à suivre les directives de recyclage appropriées 
pour éviter tout risque potentiel.

INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES DE LA COMMISSION 
FÉDÉRALE DES COMMUNICATIONS (FCC)

FCC Part 15 : Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites d'un 
dispositif numérique de Classe B, conformément à la Partie 15 des Règles 
de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie 
radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio.
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INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES DE LA COMMISSION 
FÉDÉRALE DES COMMUNICATIONS (FCC)

Cependant, il n'est pas garanti que des interférences ne se produiront pas 
dans une installation particulière. Si cet équipement cause effectivement des 
interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être 
déterminé en éteignant et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une ou 
plusieurs des mesures suivantes 

• Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
• Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.
• Connectez l’équipement à une prise d’un circuit différent de celui
auquel le récepteur est connecté.      
• Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio / télévision
pour obtenir de l'aide.

Les changements ou modifications non expressément approuvés
par l’autorité responsable de la conformité du produit annuleront la validité
de la garantie du produit.
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POUR BATTERIE INTÉGRÉE
Ce produit contient une batterie au lithium-ion/polymère qui ne devrait être 
retirée que par un centre de recyclage agréé. En recyclant ce produit dans 
votre centre de recyclage local agréé ou au lieu d'achat, la batterie sera 
retirée et recyclée séparément.

Directives supplémentaires pour les appareils sans fil

• Les signaux radiofréquences de courte portée d'un appareil sans fil 
peuvent perturber le fonctionnement d'autres dispositifs électroniques et 
médicaux.
• Éteignez l'appareil là où son utilisation est interdite. N'utilisez pas 
l'appareil dans les établissements médicaux, les avions, les points de 
ravitaillement, à proximité des portes automatiques, des alarmes incendie 
automatiques ou d'autres dispositifs commandés automatiquement.
• Gardez cet appareil à au moins 20 cm des stimulateurs cardiaques et 
autres dispositifs médicaux. Les ondes radio peuvent perturber le 
fonctionnement des stimulateurs cardiaques et d'autres dispositifs 
médicaux.

Avertissement supplémentaire pour la batterie (pack)

Les batteries au lithium-ion utilisées dans le produit peuvent présenter des 
risques d'incendie ou d'explosion en cas de mauvaise utilisation.
Les batteries ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive ou au 
feu au risque d'explosion.
Ne manipulez pas les batteries qui fuient ou sont endommagées.
Éliminez les batteries usagées conformément à la réglementation locale de 
manière appropriée.



CAUTION: 
Pour respecter les exigences de la norme CE européenne, cet appareil doit être 
installé avec du matériel informatique certifié CE conforme aux limites de Classe B. 
Tous les câbles utilisés pour connecter cet appareil doivent être blindés, mis à la 
terre et ne pas dépasser 3 mètres de longueur. L'utilisation d'ordinateurs non 
certifiés ou de câbles incorrects peut entraîner des interférences avec d'autres 
appareils ou des effets indésirables sur le produit

MODIFICATION: Toute modification ou altération non expressément approuvée par 
TGI Technology Pte Limited ou l'une de ses sociétés affiliées pourrait annuler la 
garantie et les droits de garantie de l'utilisateur."
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IMPORTANT : CONSIGNES DE SÉCURITÉ

UB + déclare par la présente que ce produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53 
/ UE et à toutes les autres exigences de la directive européenne. La 
déclaration de conformité complète est disponible sur: 
www.ub-plus.com/ compliance
Bande de fréquences de fonctionnement 2400 à 2480 MHz
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•   
•  
• USB cable

Guide de démarrage rapide
Enceinte UB + S1 Circle

Lanière en cuir

CONTENU DE LA BOÎTE



GARANTIE
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GARANTIE
Cet appareil est garanti pendant 12 mois à compter de la date d'achat. En cas de 
panne, contactez votre revendeur. Une preuve d'achat sera exigée pour toute 
intervention demandée pendant la période de garantie. Cette garantie ne 
s'appliquera pas en cas de défaillance causée par un accident ou un incident 
similaire, des dommages, une infiltration de liquide, une négligence, une mauvaise 
utilisation, un manque d'entretien ou toute autre circonstance de la part de 
l'utilisateur.
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CONÇU & RÉALISÉ À SINGAPOUR



FOR MORE INFORMATION : WWW.UB-PLUS.COM

S1

MODEL : M03

Ver1.3

 S1 CIRCLE
ub+

GUIDA RAPIDA

Italiano



2

www.ub-plus.com

CONGRATULAZIONI 

@ubplusofficial

Ora sei il proprietario di un altoparlante UB+ 
S1 CIRCLE. L'altoparlante UB + S1 Circle 
riunisce il meglio del design degli altoparlan-
ti tradizionali e la più recente tecnologia 
audio per creare un altoparlante di grandi 
dimensioni, adatto per i dispositivi wireless 
utilizzati nell'era della mobilità.

Vi preghiamo di contattarci
per eventuali commenti
o domande.

Scansionami!
Per dare la sua opinione
sul vostro UB+ S
CIRCLE

Stampato in Cina
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Punto
Accensione

5s
X1 On / MuteX1

3s

Power / Bluetooth button Mic

Mic

Indicatore

Indicator Status

Collega 2 altoparlanti insieme (stesso modello)
Premi X1 su entrambi gli altoparlanti 
contemporaneamente.

Blue Bluetooth connesso

Lampeggio blu: In attesa di connessione BluetoothBlinking blue

Batteria in caricaRed

 Batteria scarica (Livello della batteria < 20%)Lampeggio red

AUX 3.5mm Jack Green 

True Wireless Stereo (TWS)

Modalità di mappatura TWS

Alza il volume

Abbassa il volume

Accensione

Attiva Bluetooth “pairing”

CONTROLLO MUSICALE
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Power on

REIMPOSTARE IL SISTEMA
"Per reimpostare il sistema, premere e tenere premuto il pulsante di 
accensione per 15 secondi. L'indicatore lampeggerà in blu e si sentirà un 
suono distintivo

MICROPHONE
Premere il      pulsante p[remere una volta il pulsante per attivare la 
modalità dell'altoparlante EUPHO S1 CIRCLE
Premere il       pulsante per disattivare il microfono dell'altoparlante, 
premere il pulsante

Premere il pulsante        Per accendere l'altoparlante
Premere il pulsante       Ancora una volta per connettere i dispositivi usati 
precedentemente

CONTROLLO MUSICALE
ACCENDERE/SPEGNERE

- Premere quindi rilasciare il pulsante       per accendere l'altoparlante.
- Tenere premuto il pulsante di accensione        per 5 secondi per
spegnere l'altoparlante.

BLUETOOTH 
- Tenere premuto il pulsante di accensione        3 secondi affinché
l'altoparlante entri in modalità di accoppiamento Bluetooth. 
Ci sarà un feedback audio di "pairing" dall'altoparlante ed emetterà un
tono indicativo quando è accoppiato.

Nota: Due dispositivi possono essere collegati a un diffusore simultaneamente.
Il primo dispositivo che avvia la musica ha la priorità. Quando si ferma o mette
in pausa la musica, il secondo dispositivo può avere la priorità.



Premere          pulsante dell'icona TWS su entrambi gli altoparlanti

TWS Connesso

Stereo Senza Fili Reale 
(TWS)Modalità di accoppiamento

TWS

5

X1



Altoparlante 
principale

Altoparlante clone 2

Altoparlante clone 1

Premere e tenere 
premuto il pulsante 
dell'icona TWS per 2 
secondi e ripetere il 
processo con gli 
altoparlanti cloni. 
Assicurarsi di 
passare alla modalità 
di firmware a matrice 
utilizzando l'app 
UB+ SEEK prima di 
connettersi

Collegamento di più altoparlanti in 
una sola volta!

MATRIX TM
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MONTAGGIO
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Inserire la cintura in 
pelle nel supporto.

Spingere la cinghia nella 
fibbia in metallo e 
fissarla utilizzando la 
manopola in metallo.



PORTI
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Leggere attentamente e completamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto. 
Fare riferimento alle seguenti informazioni per utilizzare il proprio prodotto in modo 
sicuro e ridurre il rischio di scosse elettriche, cortocircuiti, danni, incendi, perdita 
dell'udito o altri pericoli. Un uso improprio potrebbe annullare la garanzia del prodotto.

• Mantenere sempre il prodotto asciutto e non esporlo a temperature estreme 
(asciugacapelli, riscaldatore, esposizione prolungata alla luce solare, ecc.) per evitare 
corrosione o deformazione.
• Non esporre il prodotto a acqua e umidità. Se il prodotto è resistente all'umidità, fare 
attenzione a non immergerlo in acqua o esporlo alla pioggia.
• Caricare i prodotti con batterie ricaricabili integrate a temperature ambiente 
comprese tra 10 e 40°C / 50 e 104°F.
• Quando il prodotto non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo, caricare 
regolarmente la batteria interna ricaricabile (circa ogni 3 mesi).
• Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, o la schiacciatura o il 
taglio meccanico di una batteria, possono causare un'esplosione.
• Lasciare una batteria in un ambiente circostante con temperature estremamente 
elevate può causare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
• Una batteria sottoposta a pressione atmosferica estremamente bassa può causare 
un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
• Utilizzare solo gli allegati/accessori/parti di ricambio forniti o raccomandati da ub+
• Pulire il prodotto solo con un panno morbido e asciutto.
• Non smontare o tentare di riparare il proprio prodotto.
• Non forare, schiacciare o appiccare fuoco al proprio prodotto.

IMPORTANTE: ISTRUZIONI DI 

SICUREZZA
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• Mantenere il prodotto, gli accessori e le parti dell'imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini e degli animali domestici per evitare incidenti. Pericolo di ingestione e 
soffocamento.
• In caso di fumo, rumori anomali o odori anomali, scollegare immediatamente 
l'alimentazione CC.
• Utilizzare solo le porte USB standard certificate secondo IEC60950-1 come LPS o 
IEC62368-1 come PS2.
• Prestare attenzione ai cavi tra gli apparecchi per evitare inciampi.
• L'appendere l'altoparlante non dovrebbe superare l'altezza di 2 metri. Le parti di 
montaggio su pareti o soffitti devono resistere a 4 volte il peso dell'apparecchio.
• Una volta che il prodotto è fuori servizio, si prega di gestire i rifiuti secondo le 
normative locali.
• Per garantire la sicurezza, è importante non smaltire le batterie in zone con 
temperature elevate, acqua o ambienti acidi. Si prega di fare attenzione e seguire le 
linee guida corrette per lo smaltimento al fine di prevenire potenziali pericoli.

INFORMAZIONI NORMATIVE DELLA FEDERAL COMMUNI-
CATIONS COMMISSION (FCC)

FCC Part 15: Questo apparecchio è stato testato ed è stato riscontrato 
conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della Parte 
15 delle Norme della FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una 
protezione ragionevole contro le interferenze dannose in un'installazione 
residenziale. Questo apparecchio genera, utilizza e può irradiare energia 
radiofrequenza e, se non installato e utilizzato in conformità alle istruzioni, 
può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio
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INFORMAZIONI NORMATIVE DELLA FEDERAL 
COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)

Tuttavia, non c'è alcuna garanzia che le interferenze non si 
verificheranno in una particolare installazione. Se questo apparecchio 
causa effettivamente interferenze dannose alla ricezione radio o 
televisiva, cosa che può essere determinata spegnendo e 
accendendo l'apparecchio, si incoraggia l'utente a cercare di 
correggere le interferenze adottando una o più delle seguenti misure:

• Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
• Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello
a cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio / TV esperto per assistenza.
Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati
dall'autoritàresponsabile della conformità del prodotto invalideranno
la garanzia del prodotto.
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PER BATTERIA INTEGRATA
Questo prodotto contiene una batteria al litio ione/polimero che dovrebbe 
essere rimossa solo da un centro di riciclaggio autorizzato. Riciclando 
questo prodotto presso il tuo centro di riciclaggio autorizzato locale o il 
luogo di acquisto, la batteria verrà rimossa e riciclata separatamente.

Linee guida aggiuntive per dispositivi wireless

• I segnali radio a onde corte di un dispositivo wireless possono 
compromettere il funzionamento di altri dispositivi elettronici e dispositivi 
medici.
• Spegnere il dispositivo dove è vietato. Non utilizzare il dispositivo in 
strutture mediche, aerei, punti di rifornimento, vicino a porte automatiche, 
allarmi antincendio automatici o altri dispositivi controllati automatica-
mente.
• Mantenere questo dispositivo almeno a 20 cm dai pacemaker e da altri 
dispositivi medici. Le onde radio possono compromettere il funzionamento 
dei pacemaker e di altri dispositivi medici.

Avvertenza aggiuntiva per la batteria (pacchetto)

Le batterie al litio-ion utilizzate nel prodotto possono esporre a rischi di 
incendio o esplosione in caso di uso improprio.
Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo o a fuoco in 
caso di esplosione.
Non manipolare batterie che perdono liquidi o sono danneggiate.
Smaltire le batterie usate correttamente conformemente alla normativa 
locale.
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ATTENZIONE:
Per essere conforme ai requisiti CE europei, questo dispositivo deve essere 
installato con attrezzature informatiche certificate CE che soddisfino i limiti di 
Classe B. Tutti i cavi utilizzati per collegare questo dispositivo devono essere 
schermati, messi a terra e non più lunghi di 3 metri. L'uso con computer non 
certificati o cavi non corretti potrebbe causare interferenze ad altri dispositivi o 
effetti indesiderati al prodotto.

MODIFICHE:
Qualsiasi modifica o cambiamento non espressamente approvato da TGI 
Technology Pte Limited o da una delle sue società affiliate potrebbe annullare 
la garanzia dell'utente e i diritti di garanzia.

UB + dichiara con la presente che questo prodotto è conforme ai requisiti
essenziali e ad altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53 / UE e tutti
gli altri requisiti della Direttiva Europea. La dichiarazione di conformità 
completa
è disponibile su: www.ub-plus.com/ compliance Banda di frequenza 
operativa
da 2400 a 2480 MHz

IMPORTANTE: ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

•  Oradora UB + S1 CIRCLE 
•  Guida rapida
•  Cavo USB - Tipo C
•  Cinturino in pelle



WARRANTY
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GARANZIA
Questo apparecchio è garantito per 12 mesi dalla data di acquisto. In caso di 
guasto, contattate il vostro rivenditore. La prova di acquisto sarà richiesta per 
qualsiasi servizio richiesto durante il periodo di garanzia. Questa garanzia non si 
applica in caso di guasto causato da un incidente o da un incidente simile o da 
danni, dall'ingresso di liquidi, dalla negligenza, dall'uso improprio, dalla 
mancanza di manutenzione o da qualsiasi altra circostanza da parte dell'utente



PROGETTATO E REALIZZATO A SINGAPORE
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FOR MORE INFORMATION : WWW.UB-PLUS.COM

S1

MODEL : M03

Ver1.3

 S1 CIRCLE
ub+

GUÍA DE INICIO RÁPIDO

Español
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www.ub-plus.com

FELICIDADES 

@ubplusofficial

Impreso en China

Ahora es propietario de un altavoz UB+ S1 
CIRCLE. El altavoz UB+ S1 CIRCLE reúne 
lo mejor del diseño de altavoces 
tradicionales y la última tecnología de 
audio para crear un altavoz grande, 
adecuado para dispositivos inalámbricos 
utilizados en la era de la movilidad.

Por favor contáctenos
con cualquier comentario
o pregunta.

¡Escanéame!
Dar su opinión en
su UB+ S1 
CIRCLE



True Wireless Stereo (TWS)

3

Encendido
5s
X1 On / MuteX1

3s

Power / Bluetooth button Mic

Mic

Indicador

Indicator Status

Conectar 2 altavoces juntos
Pulse X1 en ambos altavoces al mismo 
tiempo

Azul Conexión Bluetooth establecida

Esperando para conectar BluetoothParpadeando en azul

Cargando la bateríaRojo

Batería baja (nivel de batería < 20%)Parpadeando en rojo

AUX 3.5mm Jack Verde

Estéreo Inalámbrico Verdadero (TWS)

Modo de emparejamiento 
Bluetooth

CONTROL MUSICAL

Bajar el volumen

Encender 

Subir el volumen

Parada completa



Pulse el         botón una vez para poner el altavoz EUPHO S1 CIRCLE 
en modo.
Pulse el        botón para apagar el micrófono del altavoz
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REINICIO DEL SISTEMA
Para reiniciar el sistema, presione y mantenga presionado el botón de 
encendido durante 15 segundos. El indicador parpadeará en azul y se 
escuchará un sonido característico.

MICROPHONE

Pulse X1         para encender el altavoz
Pulse X1         una vez más para conectar los dispositivos 
usados   por última vez

Encendido

ENCENDER/APAGAR
- Presione el botón de encendido       para encender el altavoz. 
- Mantén pulsado el botón de encendido 5 segundos para apagar el altavoz.

BLUETOOTH 
Mantenga presionado el botón de encendido       3 sec para que el altavoz
ingrese en el modo de emparejamiento de Bluetooth. Habrá "pairing"
de retroalimentación de audio desde el altavoz y suene un tono indicativo
cuando esté emparejado.

Nota: Se pueden conectar dos dispositivos a un altavoz simultáneamente. El primer
dispositivo que inicie la música tiene prioridad. Cuando se detiene o pausa la música,
el segundo dispositivo puede tener prioridad.

FUNCIONES BÁSICAS



Pulse         el botón de icono TWS en ambos altavoces

TWS Conexión

Stereo Senza Fili Reale 
(TWS) Modo de mapeo

TWS
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X1



Altavoz principal

Altavoz clon 2

Altavoz clon 1

Mantenga 
presionado el botón 
de icono TWS 
durante 2 segundos 
y repita el proceso 
con los altavoces 
clon. Asegúrese de 
cambiar el firmware 
al modo de matriz 
utilizando la 
aplicación ub+ 
SEEK antes de 
conectar.

Conectar varios altavoces al 
mismo objetivo.

MATRIX TM
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ENSAMBLAJE

7

Inserta la correa 
de cuero en el 
soporte.

Empuja la correa en la 
hebilla de metal y 
asegúrala usando la 
perilla de metal
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PUERTOS



INSTRUCCIONES DE

SEGURIDAD IMPORTANTES
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Lea estas instrucciones cuidadosa y completamente antes de usar el producto. 
Consulte la siguiente información para utilizar su producto de forma segura y 
reducir la posibilidad de descargas eléctricas, cortocircuitos, daños, incendios, 
problemas de audición u otros riesgos. Un manejo inadecuado puede anular la 
garantía de su producto.

• Mantenga siempre el producto seco y no lo exponga a temperaturas extremas 
(secador de pelo, calentador, exposición prolongada al sol, etc.) para evitar la 
corrosión o deformación.
• No exponga su producto al agua y la humedad. Si su producto es resistente a la 
humedad, tenga cuidado de no sumergirlo en agua ni exponerlo a la lluvia.
• Cargue los productos con baterías recargables incorporadas a temperaturas 
ambiente entre 10 y 40°C/ 50 y 104°F.
• Cuando no use el producto durante períodos prolongados, cargue regularmente 
su batería recargable incorporada (aproximadamente cada 3 meses).
• La disposición de una batería en el fuego o en un horno caliente, o la trituración 
o corte mecánico de una batería, puede provocar una explosión.
• Dejar una batería en un entorno de temperatura extremadamente alta puede 
provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.
• Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja puede 
provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.
• Utilice solo accesorios y piezas de repuesto suministrados o recomendados por 
ub+.
• Limpie el producto solo con un paño suave y seco.
• No desmonte ni intente reparar su producto.
• No perfore, aplaste ni prenda fuego a su producto
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• Mantenga el producto, los accesorios y las piezas de embalaje fuera del 
alcance de niños y mascotas para evitar accidentes. Peligro de ingestión y 
asfixia.
• En caso de humo, sonido anormal o olor anormal, desconecte inmediata-
mente la alimentación de CC.
• Utilice solo los puertos USB estándar certificados de acuerdo con 
IEC60950-1 como LPS o IEC62368-1 como PS2.
• Preste atención a los cables entre los equipos para evitar tropezones.
• La suspensión del altavoz no debe superar la altura de 2 metros. Las piezas 
de montaje en la pared o el techo deben soportar 4 veces el peso del equipo.
• Una vez que el producto esté fuera de servicio, deseche los desechos de 
acuerdo con las regulaciones locales.
• Para garantizar la seguridad, es importante no desechar la batería en áreas 
con altas temperaturas, agua o ambientes ácidos. Por favor, tenga precaución 
y siga las pautas adecuadas de eliminación para prevenir posibles peligros.

Informacion reglamentaria de la comisión federal de 
comunicaciones (FCC)

FCC Parte 15: Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con 
los límites para un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de 
las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este 
equipo genera, utiliza y puede radiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial 
en las comunicaciones de radio.
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Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación particular. Si este equipo causa interferencia perjudicial en la 
recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar apagando y 
encendiendo el equipo, se anima al usuario a intentar corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:

• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al
que está conectado el receptor.
• Consultar con el distribuidor o con un técnico de radio / TV 
experimentado
para obtener ayuda.

Informacion reglamentaria de la comisión federal de 
comunicaciones (FCC)
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PARA BATERÍA INTEGRADA
Este producto contiene una batería de ion de litio/polímero que solo debe 
ser retirada por un centro de reciclaje autorizado. Al reciclar este producto 
en su centro de reciclaje autorizado local o en el lugar de compra, la batería 
se retirará y reciclará por separado.

Directrices adicionales para dispositivos inalámbricos:

• Las señales de radio de onda corta de un dispositivo inalámbrico pueden 
afectar negativamente el funcionamiento de otros dispositivos electrónicos y 
médicos.
• Apague el dispositivo donde esté prohibido. No utilice el dispositivo en 
instalaciones médicas, aeronaves, puntos de repostaje, cerca de puertas 
automáticas, alarmas de incendio automáticas u otros dispositivos 
controlados automáticamente.
• Mantenga este dispositivo al menos a 20 cm de marcapasos y otros 
dispositivos médicos. Las ondas de radio pueden afectar el funcionamiento 
de marcapasos y otros dispositivos médicos.

Advertencia adicional para la batería (paquete):

Las baterías de ion de litio utilizadas en el producto pueden presentar 
peligros de incendio o explosión en caso de uso incorrecto.
Las baterías no deben exponerse a calor excesivo o fuego en caso de 
explosión.
No maneje baterías que estén goteando o dañadas.
Deseche las baterías usadas según la regulación local de manera adecuada.



INSTRUCCIONES DE

SEGURIDAD IMPORTANTES
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PRECAUCIÓN:
Para cumplir con los requisitos de CE de Europa, este dispositivo debe 
instalarse con equipos informáticos certificados con CE que cumplan con 
los límites de Clase B. Todos los cables utilizados para conectar este 
dispositivo deben estar blindados, conectados a tierra y no deben tener una 
longitud superior a 3 metros. Operar con computadoras no certificadas o 
cables incorrectos puede resultar en interferencias en otros dispositivos o 
efectos no deseados en el producto.

MODIFICACIÓN:
Cualquier cambio o modificación que no esté expresamente aprobado por 
TGI Technology Pte Limited o una de sus empresas afiliadas podría anular la 
garantía y los derechos de garantía del usuario.

ub+ declara por la presente que este producto cumple con los requisitos 
esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/UE y 
todos los demás requisitos de las directivas de la UE. La declaración 
completa de conformidad se puede encontrar en: www.ub-plus.com 
cumplimiento.
Banda de frecuencia de operación de 2400 a 2480 MHz.
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•  Altavoz UB + S1 CIRCLE 
•  Guía de inicio rápido
•  Cable USB - Tipo C
•  Correa de cuero

CONTENIDO DE LA CAJA



GARANTÍA
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GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de 12 meses a partir de la fecha de compra. En 
caso de avería, póngase en contacto con su distribuidor. Se requerirá 
comprobante de compra para cualquier servicio solicitado durante el período 
de garantía. Esta garantía no se aplicará en caso de fallo causado por un 
accidente o incidente similar o daño, ingreso de líquido, negligencia, uso 
indebido, falta de mantenimiento o cualquier otra circunstancia por parte del 
usuario
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DISEÑADO Y DESARROLLADO EN SINGAPUR



FOR MORE INFORMATION : WWW.UB-PLUS.COM

S1

MODEL : M03

Ver1.3

 S1 CIRCLE
ub+

SCHNELLSTART

Deutsche
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www.ub-plus.com

@ubplusofficial

HERZLICHE GLÜCKWÜNSCHE
Sie sind jetzt Eigentümer eines UB + S1 
CIRCLE -Lautsprechers. Der UB + S1 
CIRCLE-Lautsprecher vereint das Beste 
aus traditionellem Lautsprecherdesign und 
der neuesten Audiotechnologie. Sie 
besitzen einen großen Lautsprecher, der 
für drahtlose Geräte geeignet ist.

Bitte kontaktieren Sie 
uns bei Kommentaren 
oder Fragen.

Nicht auf die öffentliche Autobahn werfen

Gedruckt in China

Scannen Sie mich!
Um Ihre Meinung zu sagen
zu Ihrem UB+ S1 
CIRCLE



CONTROLS

3

5s
X1 On / MuteX1

3s

Wahr Drahtlos Stereo (TWS)

Power / Bluetooth button Mic

Mic

Einschalten

Indikator

Indicator Status

Verbinde 2 Lautsprecher miteinander (gleiches Modell).
Drücken Sie gleichzeitig X1 bei beiden 
Lautsprechern

Blau Bluetooth verbunden

Warten auf Bluetooth-VerbindungBlinkendes Blau

Batterie wird geladenRot

Niedriger Akkustand (Batterielevel < 10%)Blinkendes Rot

AUX 3,5mm KlinkensteckerGrün 

True Wireless Stereo (TWS)

Lautstärke

Stopp
Einschalten 

Drehe die Lautstärke hoch

Aktivieren Sie Bluetooth 
"Pairing"



Einschalten 
Drücken Sie X1       um den Lautsprecher einzuschalten
Drücken Sie X1       noch einmal, um das zuletzt verwendete Gerät zu 
verbinden

SYSTEM ZURÜCKSETZEN
Um das System zurückzusetzen, halten Sie den Ein-/Ausschaltknopf 15 
Sekunden lang gedrückt. Die Anzeige wird blau blinken und es wird ein 
Markenton zu hören sein.

Mikrofon
Drücken       Sie die Taste einmal, um den EUPHO S1 CIRCLE Lautsprecher in 
den Modus zu versetzen.
Drücken       Sie die Taste, um das Mikrofon des Lautsprechers auszuschalten
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BASISFUNKTIONEN
EIN- UND AUSSCHALTEN

- Drücken Sie die Einschalttaste       ,um den Lautsprecher einzuschalten.
- Halten Sie die Einschalttaste 5 Sekunden lang gedrückt,
um den Lautsprecher auszuschalten.

BLUETOOTH-KOPPLUNG MIT GERÄT
Halten Sie die Ein/Aus-Taste       gedrückt 3 Sekunden, damit der
Lautsprecher in den Bluetooth-Kopplungsmodus wechselt. 
Der Lautsprecher gibt ein "Pairing"-Audiofeedback aus und gibt
einen Signalton aus, wenn er gekoppelt ist.

Hinweis: Es können zwei Geräte gleichzeitig an einen Lautsprecher angeschlossen sein. Das 
erste Gerät, das Musik abspielt, hat Vorrang. Wenn dieses Gerät die Musik stoppt oder pausiert, 
kann das zweite Gerät die Priorität übernehmen.



Drücken          Sie bei beiden Lautsprechern die TWS-Symboltaste.

TWS Verbunden

Wahr Drahtlos Stereo(TWS) 
Kopplungsmodus

TWS
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X1



Master-Lautsprecher

2 Lautsprecher 
klonen

1 Lautsprecher 
klonen

Drücken und halten 
Sie die TWS-Sym-
boltaste für 2 
Sekunden und 
wiederholen Sie den 
Vorgang mit den 
Klon-Lautsprechern.
Stellen Sie sicher, 
dass Sie den 
Matrix-Modus-Firm-
ware mit der ub+ 
SEEK App 
umschalten, bevor 
Sie verbinden

Mehrere Lautsprecher auf einmal 
verbinden !

MATRIX TM
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MONTAGE
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Führen Sie den 
Lederriemen in 
den Halter ein

Schieben Sie den Riemen in 
die Metallschnalle und 
sichern Sie ihn mit dem 
Metallknopf
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ANSCHLÜSSE

3,5-mm
Büchsen-Anschluss

(AUX)

USB Typ C Anschluss
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Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und vollständig durch, bevor Sie das Produkt 
verwenden. Beachten Sie die folgenden Informationen, um Ihr Produkt sicher zu 
verwenden und das Risiko von elektrischem Schlag, Kurzschluss, Beschädigung, 
Brand, Hörschäden oder anderen Gefahren zu verringern. Unsachgemäße 
Handhabung kann die Garantie für Ihr Produkt ungültig machen.

• Bewahren Sie das Produkt immer trocken auf und setzen Sie es nicht extremen 
Temperaturen aus (Haartrockner, Heizung, längere Sonneneinstrahlung usw.), um 
Korrosion oder Verformung zu vermeiden.
• Setzen Sie Ihr Produkt nicht Wasser und Feuchtigkeit aus. Wenn Ihr Produkt 
feuchtigkeitsbeständig ist, achten Sie darauf, es nicht in Wasser zu tauchen oder 
Regen auszusetzen.
• Laden Sie Produkte mit eingebauten wiederaufladbaren Batterien bei 
Umgebungstemperaturen zwischen 10 und 40°C/ 50 und 104°F.
• Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden, laden Sie den eingebauten 
wiederaufladbaren Akku regelmäßig auf (etwa alle 3 Monate).
• Das Entsorgen einer Batterie in Feuer oder einen heißen Ofen oder das 
mechanische Zerdrücken oder Zerschneiden einer Batterie kann zu einer 
Explosion führen.
• Das Lagern einer Batterie in einer extrem heißen Umgebung kann zu einer 
Explosion oder zum Austreten von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.
• Eine Batterie, die extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist, kann zu einer 
Explosion oder zum Austreten von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.
• Verwenden Sie nur Anbauteile/Zubehör/Ersatzteile, die von ub+ geliefert oder 
empfohlen werden.
• Reinigen Sie das Produkt nur mit einem weichen, trockenen Tuch.
• Zerlegen Sie Ihr Produkt nicht und versuchen Sie nicht, es zu reparieren.
• Durchstechen, zerdrücken oder entzünden Sie Ihr Produkt nicht.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
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• Bewahren Sie das Produkt, Zubehör und Verpackungsteile außerhalb der 
Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um Unfälle zu verhindern. Gefahr 
des Verschluckens und Erstickens.
• Bei Rauchentwicklung, ungewöhnlichen Geräuschen oder ungewöhnlichem 
Geruch trennen Sie bitte sofort die Gleichstromversorgung.
• Verwenden Sie nur die standardmäßigen USB-Anschlüsse, die gemäß 
IEC60950-1 als LPS oder IEC62368-1 als PS2 zertifiziert sind.
• Achten Sie auf die Kabel zwischen den Geräten, um Stolpern zu vermeiden.
• Das Aufhängen des Lautsprechers sollte die Höhe von 2 Metern nicht 
überschreiten. Befestigungsteile an der Deckenwand müssen das 4-fache 
Gewicht des Geräts tragen können.
• Wenn das Produkt außer Betrieb ist, entsorgen Sie den Abfall bitte gemäß den 
örtlichen Vorschriften.
• Um die Sicherheit zu gewährleisten, ist es wichtig, die Batterie nicht in 
Bereichen mit hohen Temperaturen, Wasser oder sauren Umgebungen zu 
entsorgen. Bitte seien Sie vorsichtig und halten Sie sich an die richtigen 
Entsorgungsrichtlinien, um mögliche Gefahren zu vermeiden

BESTIMMUNGSINFORMATIONEN DER FEDERAL
COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)

FCC Teil 15: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten 
für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. 
Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen 
Störungen bei einer Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann, 
wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, 
schädliche Störungen bei Funkkommunikationen verursachen.
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BESTIMMUNGSINFORMATIONEN DER FEDERAL
COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC)

Allerdings gibt es keine Garantie, dass es in einer bestimmten Installation 
nicht zu Störungen kommt. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen bei 
Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was durch Ein- und Ausschalten 
des Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die 
Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie an einen 
anderen Ort.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an, 
als an den, an den der Empfänger angeschlossen ist.
• Konsultieren Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-Techniker um 
Hilfe.
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung verantwortlichen Partei genehmigt wurden, könnten die Berechti-
gung des Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben.
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FÜR INTEGRIERTE BATTERIE
Dieses Produkt enthält eine Lithium-Ionen-/Polymer-Batterie, die nur von 
einem autorisierten Recyclingzentrum entfernt werden sollte. Wenn Sie 
dieses Produkt in Ihrem örtlichen autorisierten Recyclingzentrum oder am 
Kaufort recyceln, wird die Batterie entfernt und separat recycelt.

Zusätzliche Richtlinien für drahtlose Geräte

• Die Kurzwellen-Funkfrequenzsignale eines drahtlosen Geräts können den 
Betrieb anderer elektronischer und medizinischer Geräte beeinträchtigen.
• Schalten Sie das Gerät dort aus, wo es verboten ist. Verwenden Sie das 
Gerät nicht in medizinischen Einrichtungen, Flugzeugen, Betankungspunk-
ten, in der Nähe von automatischen Türen, automatischen Brandmeldern 
oder anderen automatisch gesteuerten Geräten.
• Halten Sie dieses Gerät mindestens 20 cm von Herzschrittmachern und 
anderen medizinischen Geräten entfernt. Funkwellen können den Betrieb von 
Herzschrittmachern und anderen medizinischen Geräten beeinträchtigen.

Zusätzliche Warnung für Batterie (Pack)

Lithium-Ionen-Batterien, die im Produkt verwendet werden, können bei 
unsachgemäßer Handhabung Brand- oder Explosionsgefahren aussetzen.
Batterien dürfen keiner übermäßigen Hitze oder Feuer ausgesetzt werden, 
um Explosionen zu vermeiden.
Gehen Sie nicht mit auslaufenden oder beschädigten Batterien um.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften 
korrekt.
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VORSICHT:
Um den europäischen CE-Anforderungen zu entsprechen, muss dieses Gerät 
mit CE-zertifizierter Computerausrüstung installiert werden, die den 
Grenzwerten der Klasse B entspricht. Alle Kabel, die zum Anschluss dieses 
Geräts verwendet werden, müssen abgeschirmt, geerdet sein und dürfen nicht 
länger als 3m sein. Der Betrieb mit nicht zertifizierten Computern oder falschen 
Kabeln kann zu Störungen anderer Geräte oder unerwünschten Auswirkungen 
auf das Produkt führen.

MODIFIKATION: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von 
TGI Technology Pte Limited oder einem ihrer verbundenen Unternehmen 
genehmigt wurden, könnten die Garantie- und Gewährleistungsrechte des 
Benutzers aufheben.

ub+ erklärt hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen 
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU sowie allen 
anderen EU-Richtlinienanforderungen entspricht. Die vollständige Konform-
itätserklärung finden Sie unter: www.ub-plus.com compliance.
Frequenzband des Betriebs: 2400 bis 2480 MHz.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
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VERPACKUNGSINHALT

•  UB+ Lautsprecher S1 CIRCLE
•  Schnellstart – Anleitung
•  USB-Kabel Typ C
•  Ledertragegurt



GARANTIE
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GARANTIE
Dieses Gerät ist für 12 Monate ab Kaufdatum garantiert. Im Falle eines Defekts 
wenden Sie sich an Ihren Händler. Ein Kaufnachweis wird für jeglichen Service, 
der während der Garantiezeit angefordert wird, benötigt. Diese Garantie gilt nicht 
im Falle eines Ausfalls durch einen Unfall oder ähnlichen Vorfall, Schäden, 
Flüssigkeitseintritt, Fahrlässigkeit, unsachgemäße Verwendung, mangelnde 
Wartung oder andere Umstände seitens des Benutzers.
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DESIGN & ENTWICKLUNG IN SINGAPUR



FOR MORE INFORMATION : WWW.UB-PLUS.COM

S1

MODEL : M03

Ver1.3

 S1 CIRCLE
ub+

Nederlands

SNELSTARTGIDS
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www.ub-plus.com

@ubplusofficial

GEFELICITEERD
U bent nu de eigenaar van een UB + S1 
CIRCLE speaker. De UB+ S1 CIRCLE-luid-
spreker combineert het beste van 
traditioneel luidsprekerontwerp en de 
nieuwste audiotechnologie om een   grote 
luidspreker te creëren, geschikt voor 
draadloze apparaten die worden gebruikt 
in het tijdperk van mobiliteit.

Neem bij opmerkingen of 
vragen contact met ons op.

Gooi niet op de openbare weg Gedrukt in China

 Scan me!
Om uw mening te geven
op uw UB+ S1
CIRCLE
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5s
X1 On / MuteX1

3s

True Wireless Stereo (TWS)

True Wireless Stereo (TWS)

Inschakelen / Bluetooth Mic

Mic

Inschakelen

Inschakelen

Indicator

Indicator Status

Verbind 2 luidsprekers met elkaar (zelfde model). 
Druk tegelijkertijd op X1 bij beide 
luidsprekers

Blauw Bluetooth verbonden

Wachten op Bluetooth-verbindingKnipperend blauw

Batterij opladenRood

Low battery ( Battery level < 20% )Blinking red

AUX 3.5mm Jack Green 

MUZIKALE CONTROLE

Verlaag het volume

Het volume hoger zetten

Punt

Activeer bluetooth “pairing"



Inschakelen
Druk op X1      om de luidspreker aan te zetten
Druk op X1      om het laatst gebruikte apparaat te verbinden

HET SYSTEEM RESETTEN
Om het systeem te resetten, houd de aan/uit-knop 15 seconden ingedrukt. 
De indicator zal blauw knipperen en er zal een merkgeluid te horen zijn.

MIKROFOON
Druk één keer op de      knop om de EUPHO S1 CIRCLE luidspreker in de 
modus te zetten.
Druk op de       knop om de microfoon van de luidspreker uit te schakelen.
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BASISFUNCTIES
SCHAKEL IN SCHAKEL UIT

- Druk op en laat vervolgens de       om de luidspreker in te schakelen.
- Houd de aan/uit-knop 5 sec ingedrukt om de luidspreker uit te zetten.

BLUETOOTH 
- Druk op de aan/uit-knop       en houd deze ingedrukt. 3 sec ingedrukt
om de luidspreker in de Bluetooth-koppelingsmodus te zetten. 
Er klinkt "pairing" audiofeedback van de luidspreker en er klinkt een
indicatieve toon wanneer de luidspreker is gekoppeld.

Opmerking: Er kunnen twee apparaten tegelijk op een luidspreker worden
aangesloten. Het eerste apparaat dat muziek start, heeft voorrang. Wanneer
het stopt of de muziek pauzeert, kan het tweede toestel voorrang krijgen.



Druk          op de TWS-icoonknop voor beide luidsprekers.

TWS Verbonden

True Wireless Stereo 
(TWS) koppelmodus

TWS
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X1



Master luidspreker

Kloon 2 luidspreker

Kloon 1 luidspreker
Druk de 
TWS-icoonknop 
2 seconden in en 
herhaal het 
proces met de 
kloonluidspre-
kers.
Zorg ervoor dat je 
de matrixmodus 
firmware wijzigt 
met de ub+ SEEK 
App voordat je 
verbinding maakt

Meerdere luidsprekers tegelijk 
verbinden!

MATRIX TM
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BIJEENKOMST
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Steek de leren riem 
in de houder

Schuif de band in de 
metalen gesp en zet 
hem vast met de 
metalen knop.
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POORTEN

Extra ingang
3,5 mm jack

USB Type C-poort
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Lees deze instructies zorgvuldig en volledig door voordat u het product 
gebruikt. Raadpleeg de volgende informatie om uw product veilig te gebruiken 
en de kans op elektrische schokken, kortsluiting, schade, brand, gehoorbes-
chadiging of andere gevaren te verminderen. Onjuiste behandeling kan de 
garantie van uw product vervallen.

• Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreme 
temperaturen (haardroger, verwarming, langdurige blootstelling aan zonlicht, 
enz.) om corrosie of vervorming te voorkomen.
• Stel uw product niet bloot aan water en vocht. Als uw product vochtbesten-
dig is, zorg er dan voor dat het niet ondergedompeld wordt in water of 
blootgesteld wordt aan regen.
• Laad producten met ingebouwde oplaadbare batterijen op bij omgeving-
stemperaturen tussen 10 en 40°C / 50 en 104°F.
• Laad de ingebouwde oplaadbare batterij regelmatig op als u het product 
langere tijd niet gebruikt (ongeveer elke 3 maanden).
• Het weggooien van een batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch 
verpletteren of snijden van een batterij, kan leiden tot een explosie.
• Een batterij achterlaten in een extreem hoge temperatuur kan leiden tot een 
explosie of het lekken van ontvlambare vloeistof of gas.
• Een batterij die wordt blootgesteld aan extreem lage luchtdruk kan leiden tot 
een explosie of het lekken van ontvlambare vloeistof of gas.
• Gebruik alleen bijlagen/accessoires/reserveonderdelen die door ub+ zijn 
geleverd of aanbevolen.
• Reinig het product alleen met een zachte, droge doek.
• Probeer uw product niet te demonteren of te repareren.
• Doorboor, verpletter of steek uw product niet in brand.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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• Houd het product, accessoires en verpakkingsonderdelen buiten bereik van 
kinderen en huisdieren om ongelukken te voorkomen. Gevaar voor inslikken en 
verstikking.
• In geval van rook, abnormaal geluid of abnormale geur, verbreek dan 
onmiddellijk de DC-voeding.
• Gebruik alleen de standaard USB-poorten die gecertificeerd zijn volgens 
IEC60950-1 als LPS of IEC62368-1 als PS2.
• Let op de kabels tussen apparatuur om struikelen te voorkomen.
• Het ophangen van de luidspreker mag niet hoger zijn dan 2 meter. Montageon-
derdelen aan de plafondmuur moeten 4x het gewicht van de apparatuur kunnen 
dragen.
• Als het product niet meer wordt gebruikt, behandel het afval dan volgens de 
lokale voorschriften.
• Om veiligheid te garanderen, is het belangrijk de batterij niet weg te gooien in 
gebieden met hoge temperaturen, water of zure omgevingen. Wees voorzichtig en 
houd u aan de juiste richtlijnen voor afvalverwerking om mogelijke gevaren te 
voorkomen.

FEDERALE COMMUNICATIE COMMISSIE (FCC) 
REGELGEVENDE INFORMATIE

FCC Deel 15: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een 
Klasse B digitaal apparaat, volgens Deel 15 van de FCC-regels. Deze 
limieten zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen 
schadelijke interferentie bij een installatie in een woonomgeving. Dit 
apparaat genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en 
kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de 
instructies, schadelijke interferentie veroorzaken met radiocommunicatie
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FEDERALE COMMUNICATIE COMMISSIE (FCC) 
REGELGEVENDE INFORMATIE

Echter, er is geen garantie dat er geen interferentie zal optreden bij een 
specifieke installatie. Als dit apparaat schadelijke interferentie veroorzaakt 
met radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het 
apparaat uit en aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te 
proberen de interferentie te corrigeren met een of meer van de volgende 
maatregelen:

• Heroriënteer of verplaats de ontvangende antenne.
• Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
• Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit 
dan dat
waarop de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio- / tv-monteur voor hulp.
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VOOR INGEBOUWDE BATTERIJ
Dit product bevat een lithium-ion/polymer batterij die alleen door een erkend 
recyclingcentrum verwijderd mag worden. Door dit product te recyclen bij 
uw lokale erkende recyclingcentrum of de plaats van aankoop, wordt de 
batterij apart verwijderd en gerecycled.

Aanvullende richtlijnen voor draadloze apparaten

• De kortegolf radiofrequentiesignalen van een draadloos apparaat kunnen 
de werking van andere elektronische en medische apparaten verstoren.
• Schakel het apparaat uit waar dit verboden is. Gebruik het apparaat niet in 
medische faciliteiten, vliegtuigen, tankstations, dichtbij automatische 
deuren, automatische brandalarmen of andere automatisch gestuurde 
apparaten.
• Houd dit apparaat minimaal 20 cm verwijderd van pacemakers en andere 
medische apparaten. Radiogolven kunnen de werking van pacemakers en 
andere medische apparaten verstoren.

Aanvullende waarschuwing voor batterij (pakket)

Lithium-ion batterijen die in het product worden gebruikt, kunnen brand- of 
explosiegevaren veroorzaken bij verkeerd gebruik.
Batterijen mogen niet worden blootgesteld aan overmatige hitte of vuur om 
explosiegevaar te voorkomen.
Raak geen lekkende of beschadigde batterijen aan.
Gooi gebruikte batterijen op de juiste manier weg volgens de lokale 
regelgeving.
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VOORZICHTIG:
Om te voldoen aan de Europese CE-eis moet dit apparaat worden 
geïnstalleerd met CE-gecertificeerde computerapparatuur die voldoet aan 
de Klasse B-limieten. Alle kabels die worden gebruikt om dit apparaat aan 
te sluiten, moeten afgeschermd zijn, geaard zijn en niet langer dan 3m zijn. 
Werking met niet-gecertificeerde computers of onjuiste kabels kan 
interferentie met andere apparaten veroorzaken of ongewenste effecten op 
het product hebben.

WIJZIGING: Elke verandering of modificatie die niet uitdrukkelijk is 
goedgekeurd door TGI Technology Pte Limited of een van haar gelieerde 
ondernemingen, kan de garantie- en garantierechten van de gebruiker doen 
vervallen.

ub+ verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële eisen en 
andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU en alle andere 
EU-richtlijnvereisten. De volledige conformiteitsverklaring is te vinden op: 
www.ub-plus.com compliance.
Frequentieband van werking 2400 tot 2480 MHz.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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•  UB + S1 CIRCLE luidspreker
•  Snelstartgids
•  USB-kabel - Type C
•  Lederen band

INHOUD VAN DE DOOS



GARANTIE
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GARANTIE
Dit apparaat heeft een garantie van 12 maanden vanaf de aankoopdatum. In 
geval van een defect, neem contact op met uw dealer. Een aankoopbewijs is 
vereist voor elke service die tijdens de garantieperiode wordt aangevraagd. Deze 
garantie is niet van toepassing in geval van storing veroorzaakt door een ongeluk 
of soortgelijk incident, schade, vloeistofinvoer, nalatigheid, verkeerd gebruik, 
gebrek aan onderhoud of enige andere omstandigheid van de kant van de 
gebruiker.
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ONTWORPEN & ONTWIKKELD IN SINGAPORE


